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INTRODUCTION 


Qur’an 


Subject 

Purpose 


Sou 


rce 


Language 


Content 


Claim 


Challenge 

Essence 


— the last Revealed Book 

-- the only complete Divine Guidance 

--mankind 

— Guidance For All 

♦ Purpose and goal in life 

♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 


-S' 


& 


if 






Study tips 


-Allah 

| via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma c il A.S. 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write) 

♦ Revelations completed in 23 years 

— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other languages 
— Translations cannot do justice to it 

-- 1 1 4 Surahs or chapters 
-- Divided for convenience into 30 Juz’ or Paras 

— Book of Allah --- every word is from Him 
-- No doubt in it 
-- Protection promised by Allah 

— No change or tampering (from Revelation until the end of time) 

-- Produce similar work if source is doubted 
Jb" To Live 

♦ Always conscious of Allah, and accountability unto Him 

♦ In total submission to His Will 

♦ Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 


-- Purify intention (Niyyah) 

-- Commitment 
-- Regularity 

-- Ponder upon it's verses 

— Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 
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INDEED 


-SALAH 

•PRAYER 


THE (YOU) 


ESTAB- 

LISH! 


THE FROM 


BOOK 


TO 


YOU 


(IT) 

WAS 


-WAHY 

•REVEALED 


EVER 


WHAT (YOU) 


RECITE! 

(in sequence: 


RECITE FROM THIS BOOK (THE-QUR ’AN) WHICH HAS BEEN REVEALED 


TO YOU AND ESABLISH SALAH ( ISLAMIC PRAYERS). 


SURELY, 


fr’jr&tJWS'&S} I IAJj t 


(OF) 

SURELY 

-QHIKR 

-REMEM- 

BRANCE 

A 

N 

D 

THE 

-MUNKAR 

A 

N 

D 

Tl^E 

-FAHSHA' 

-INDECENCIES 

-SHAMEFULACTS 

FROM 

(IT /SHE) 

THE 

Allah 

-RECOGNIZED 
WRONG / BAD 


-STOPS 

-PREVENTS 

-SALAH 

-PRAYER 

SALAH KEEPS ON 

E AWAY FRO 

M SHAMEFULAN 

D EVIL DEEDS; 


AND SURELY, THE REMEMBRANCE OF ALLAH 
(IN RESPONSE ALLAH'S MENTION OF YOUR NAME IN SOME OF THE ANGELS) 




(WITH) 


PEOPLE 


(YOU ALL) DO 


-ARGUE! 

-DISPUTE! 


NOT! 


-DO 
-CRAFT 


YOU (ALL) WHAT (HE) ALLAH 


EVER 


KNOWS 


JS]_ 


GREATEST 


IS THE GREATEST INDEED, ALLAH KNOWS WHAT YOU DO. [45] 


DO NOT ARGUE WITH THE PEOPLE 




THEY 

DID 


THOSE 


EXCEPT 


(IS) 

-BEST 


IT 


-BY 

-WITH 


EX- 


(OF) 


THE 


-WRONG 
-INJUSTICE 


WHO 


-MOST 

BEAUTIFUL 


CEPT 


WHICH 


BOOK 


OF THE BOOK EXCEPT IN GOOD TASTE - 


EXCEPT WITH THOSE WHO ARE WICKED 




TO 


YOU 

(ALL) 


(IT) WAS 
-REVEALED 


-SENT 

DOWN 


TO 


US 


(IT) WAS 
-REVEALED 


-SENT 

DOWN 


WITH 


WHICH 


BE- 

LIEVED 


(YOU ALL) 


SAY! 


T 


FROM 


THEM 


AMONG THEM - AND SAY: "WE BELIEVE IN THAT WHICH IS 


SENT DOWN TO US AND THAT WHICH IS SENT DOWN TO YOU; 

1 


2S2 
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YOlilR 


(ARE) 

MUSLIMS 


OUR - ILAH 


ONES WHO 
SUBMIT 


DEITY 

-GOD 


DEITY 

-GOD 


our God and your God is the same 


ONE GOD TO WHOM WE SUBMIT AS MUSLIMS. 


•THUS 


THOSE 

WHO 


SENT 

DOWN 


BOOK 


THEM 


BOOK 


LIKEWISE 


O PROPHET, WE HAVE SENT DOWN THIS BOOK TO YOU ( SIMILAR 


TO THAT OF MUSA AND ISA). SO THE PEOPLE OF THE BOOK 


(HE) 

VEHEMENTLY 


-IN 

WITH 


-IN 

WITH 


WHO 


THEY 


FROM 


BELIEVE IN IT, AND SO DO SOME OF THESE 


(PEOPLE OF ARABIA): AND NONE 


(YOU) 

READ 


THOSE WHO 


DEFINITELY 


EXCEPT 


DENY 


DISBELIEVE 
HIDE THE TRUTH 


■ayAt 


WERE 


SEQUENCE) 


SIGNS 


BUT UNBELIEVERS DENY OUR REVELATIONS. 1471 


O MUHAMMAD, YOU HAVE NEVER READ A BOOK BEFORE THIS 




WITH 


(YOU) 

WRITE 


THOSE WHO 


SURELY 


YOUR 


FROM 


■REJECT THE TRUTH 
•FOLLOW FALSEHOOD 


(HE) 

DOUBTED 


RIGHT 


(HAND) 


BOOK 


NOR HAVE YOU EVER TRANSCRIBED ONE WITH YOUR RIGHT HAND 


IN THAT CASE, THE QUIBBLERS COULD SUSPECT IT. [48] 


mm. 






(ARE) 


THEY 


•AYAT 


EXPLICIT 


WERE 

GIVEN 


•CLEAR 


KNOWLEDGE 


SIGNS 


WHO 


MANIFEST 


■RATHER 


(THEY) 


RATHER, THESE ARE CLEAR SIGNS IN THE BREAST OF 


THOSE WHO ARE ENDOWED WITH KNOWLEDGE 




(HE) 

VEHEMENTLY 


DEFINITELY 


WHY 


THEY 


THOSE WHO 


•DO WRONG 
■ARE UNJUST 


•AYAT 


AND NONE DENY OUR SIGNS EXCEPT THE WRONGDOERS. [49] 


THEY ASK 


WHY HAVE 


ONLY 


FROM 


■AYAT 


UPON 


-RABB 

■SUSTAINER 


■AYAT 

■SIGNS 


INDEED 


SENT 


SIGNS 


DOWN 


THE SIGNS NOT BEEN SENT DOWN TO HIM FROM HIS RABB? 1 


TELL THEM 


THE SIGNS ARE 


/ ■ $9 } $ 9 fOw. I 
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1 (IT) is 
SUFFICIENT 


ONE 

PLAIN 


Allah 


■ONLY 


-CLEAR 

EXPLICIT 


(FOR) 

THEM 


INDEED 


WARNER 


WITH 


IN THE HANDS OF ALLAH. I AM ONLY A PLAIN WARNER." rsoi 


IS IT NOT ENOUGH FOR THEM THAT WE 


THAT 


INDEED 


UPON 


UPON 


SENT 


THEM 


BOOK 


DOWN 


HAVE SENT DOWN TO YOU THIS BOOK (THE QUR'AN) 


WHICH IS RECITED TO THEM, SURELY, IN IT 







THEY 
SEEK TO 


WITH 

THE 


THEY 


THEY 


-TORMENT 

PUNISHMENT 


HASTEN 


AND CATCH THEM UNAWARE. [ 53 ] 


THEY CHALLENGE YOU TO HASTEN THE SCOURGE, WHEREAS 


(WITH) 

DE ny thosewho 

DISBELIEVE 


HELL 


COVER(S) 


ONE THAT 
ENCOMPASSES 


•TORMENT 

■PUNISHMENT 


THEM 


HIDE THE TRUTH 


HELL HAS ALREADY ENCIRCLED THE UNBELIEVERS [ 54 ] 


ON THAT DAY THE PUNISHMENT SHALL COVER THEM 


(YOU ALL) 


THEIR 


BELOW 


FROM 


ABOVE 


FROM 


(WILL) 


-UNDER 

BENEATH 


(OF) 

THEM 


SAY (S) 


FROM ABOVE AND FROM BENEATH THEIR FEET, 


AND ALLAH WILL SAY: "NOW TASTE 


THEY 


THOSE 


WHAT 


WHO 


SERVANTS 


WERE 


(DEEDS) 


THE REWARD OF YOUR DEEDS." [551 


0 MY SERVANTS WHO HAVE BELIEVED! SURELY, 


(IS) 

VAST 


THEN 


EVERY 


(ONLY) 


WORSHIP! 


SOUL 


SPACIOUS 


EARTH 


(PERSON) 


My earth is spacious to migrate if needed, 


THEREFORE WORSHIP ME AND ME ALONE. [55] EVERY SOUL 
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THEY 


BE- 

LIEVEDi 


THOSE 


WHO 


YOU (ALL) 
ARE 
(WILL BE) 
RETURNED 


TO 


Us 


THEN 


(OF) 


DEATH 


THE 


(IS) 

-ONE THAT 
SHALL TASTE 
-TASTER 


SHALL TASTE DEATH, THEN TO US YOU SHALL ALL RETURN. [571 
THOSE WHO EMBRACE TRUE FAITH 


r* 9 
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SURELV1 

FROM WE (WILL) 
DEFINITELY 

PROVIDE ACCOMMODATION! 
(TO) THEM 


FROM 


(IT) 


RUNS 


(AS) 

LOFTY 

DWELINGS 

(ROOMS) 


THE 

JAN N AH 
■PARADISE 


THE 


(DEEDS) 

-RIGHTEOUS 

•GOOD 


THEY 


DID 


AND DO GOOD DEEDS SHALL BE LODGED IN THE MANSIONS 


OF PARADISE BENEATH WHICH 


S 9 




i 

BENEATH 


THOSE WHO 


-WAGE 


HOW 

GOOD! 


IN 


(AS) 

ONES WHO 


THE 


-ARE DOERS 
-ARE WORKERS 


(EXCELLENT) 
-REWARD (IT IS) 


DWELL 

ETERNALLY 


RIVERS 


IT 

(H ER) 


RIVERS FLOW, TO LIVE THEREIN FOREVER. 


WHAT AN EXCELLENT REWARD FOR THE DOERS OF GOOD DEEDS; [58] 
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~T 

THEIR 


HOW 
MANY I 


* MANY 
MANY 


THEY 


PUT THEIR 
TRUST 


„ -Rabb 

-SUSTAINER 


(ONLY) 


UPON 


THEY 
ENDURED WITH 
-SABR 
-PATIENCE 
-FORTITUDE 


THOSE 


WHO 


THE ONES WHO HAVE SHOWN PATIENCE 


AND PUT THEIR TRUST IN THEIR RABB. [59] 


HOW MANY 


V.b <wi &JJ, jP S* 

* * (ALSO) I I ^ ^ I ITS 1 1 ^ | 

do) c . gives -rizq Allah -rizq ot/ she) (do) creature from 


YOU 

(ALL) 


(HE) 

GIVES -RIZQ 
-PROVISION OF 
SUSTENANCE TO 
IT 


-RIZQ 
-PROVISION OF 
SUSTENANCE 


(IT/ SHE) 
-BEARS 
-CARRIES 


IDO) 


NOT 


CREATURE 

-LIVING 

-CRAWLING 


CREATURES ARE THERE THAT DO NOT CARRY THEIR PROVISIONS 


WITH THEM? ALLAH PROVIDES FOR THEM AS HE PROVIDES FOR YOU, 


t 





THEM 


and he is All-hearing, all-knowing, reoi 


IF YOU ASK THE DISBELIEVERS AS TO WHO HAS CREATED 


THE HEAVENS AND THE EARTH, AND SUBJECTED THE 
SUN AND THE MOON TO HIS LAWS? THEY WILL CERTAINLY SAY: 

Twit 
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(AND) 

Always All 
Knower 


(Alone is) 
THE 

Always All' 
Hearer 


the 


(HE) 

-SUBJECTED 


SUBJU 

GATED 


EARTH 


(HE) 

-STRETCHES 


-SPREADS 

(ENLARGES) 


Allah 


o 


"Allah!" how are they then being deluded away from 

THE TRUTtrr [61] ALLAH GIVES ABUNDANTLY TO WHOM 


INDEED FOR 


(HE) 

-STRAITENS 
-GIVES 
ACCORDING TO 
A MEASURE 


HE PLEASES; AND SPARINGLY TO WHOM HE WILLS; 

SURELY ALLAH HAS KNOWLEDGE OF ALL THINGS. [ 62 ] 


WHO 


WHO SENDS DOWN RAINWATER FROM THE SKY 



THEY 
ARE BEING 


-DECEIVED 
-TURNED AWAY 


THEM 







(OF) 

DEATH 


SURELY 


HE) THEN 
REVIVED 
MADE 
ALIVE 


Allah 


AFTER 


THEY (WILL) 


FROM 


WITH 


DEFINITELY 

SAY 


EARTH 


AND THEREBY RAISES THE DEAD LAND BACK TO LIFE? 1 


'ALLAH! 


THEY WILL CERTAINLY SAY: 


THEY 


MOST 


-RATIONALIZE 
USE INTELLECT 


(OF) 

THEM 


PRAISE(S) 


Allah 


■THANK(S) 


PRAISE BE TO ALLAH! 


YET MOST OF THEM DO NOT USE THEIR CO 




AN 

AMUSE 

MENT 

■DIVER- 

SION 


INDEED 


PLAY 


•HOME 

•ABODE 


■NEAREST 

•WORLDLY 


THE LIFE OF THIS WORLD IS NOTHING BUTA PASTIME AND PLAY! 


(ALONE IS) 


THEY 


THEY 


SURELY 


LIFE 

LIVING 


LAST 

HEREAFTER 


WERE 


(ONLY) 


THE HEREAFTER THAT IS THE REAL LIFE 


IF THEY BUT KNEW IT. [ 64 ] 


(AS) 

ONES WHO 


Allah 


THEY 


THEY 


-CALLED 

INVOKED 


MAKE 

EXCLUSIVE 


EMBARKED 


WHEN 


IF THEY EMBARK ON A SHIP, AND THE SHIP GETS INTO TROUBLE, 


THEY CALL UPON ALLAH, BEING SINCERELY OBEDIENTTO HIM; 




© L>7 A £ tSljil 3} mijyji I 


BUT WHEN HE BRINGS THEM SAFELY TO LAND, THEY 




THE TO 


LAND 


MHE) 
RESCUED 

THEM 


THEN 


WHEN 


-DIN W 
-DIVINE 
RELIGION/ 
WAY OF LIFE 




-WILL 
-SHORTLY 


SO (THAT) 
THEY 

(TEMPORARILY) 
-ENJOY 
-BENEFIT 


WE 

GAVE 


THEM 


-FOR 

-WITH 

WHAT 

EVER 


♦V 

SO (THAT) 
THEY 
-DENY 
-ARE INGRATE 


SO THAT THEY MAY BECOME UNGRATEFUL FOR THE BLESSING THAT 
We have bestowed on them and enjoy the life OF THIS WORLD I 

THEY WILL SOON COME TO KNOW THE RESULT OF THIS BEHAVIOR. [661 




THE 


■PEOPLE 

•MANKIND 


(HE) 

IS FORCIBLY 


SNATCHED 

(AWAY) 


SECURE 


SANCTUARY 


WE 


MADE 


IN- 
DEED 


We 


THEY 

-SEE 


-CON- 

SIDER 


DID? 


AND 

NOT 


DO THEY NOT SEE THAT WE HAVE MADE FOR THEM A SECURE SANCTUARY 


IN THE KA 'BAH, WHILE THE PEOPLE ARE BEING SNATCHED AWAY 


t 1 && 


(OF) 


ALLAH 


WITH 


BLESSING(S) 


THEY 


BELIEVE 


THEN 
WITH 


THE 

FALSEHOOD 


AROUND 


(OF) 

THEM 


FROM 


FROM ALL AROUND THEM? DO THEY STILL BELIEVE IN 


FALSEHOOD AND DENY THE BLESSINGS OF ALLAH? [671 
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' OS) \ \ T 1 THEY ^ 

Allah upon (he) than more who 0 -do kufr 


-FABRICATED 

-FORGED 


WHO 


-UNJUST 

-WRONG 


A 

N 

D 


THEY 
-DO KUFR 


-DENY 

-DISBELIEVE 


AND WHO IS MORE WICKED THAN 


* 





(IT) 

CAME 


WITH 


WHEN 


•HAQQ 

■TRUTH 


OR REJECTS THE TRUTH WHEN IT REACHES HIM? 


THEY 


FOR 

THOSE WHO 

■DENY 
DISBELIEVE 
HIDE THE TRUTH 


(UTMOST) 


THOSE 


HELL 


WHO 


THE HELL A FITTING ABODE FOR SUCH DISBELIVERS? [68] 


AS FOR THOSE WHO STRIVE IN OUR CAUSE, 


SURELY 


THOSE WHO 


WE (WILL) 
DEFINITELY 

THEM GUIDE 


Allah 


indeed 


DO - IHSAN 


SURELY 


•UTMOST GOOD 
■BENEVOLENCE 


(IS) 

WITH 


WAYS 


WE WILL SURELY GUIDE THEM TO OUR WAYS 


SURELY. ALLAH IS WITH THE RIGHTEOUS. [691 


MAKKAN 


AYAT 

VERSES 


-SO RAH 
CHAPTER 


-RUKU' 

SECTION 


AR-RUM (THE ROMANS) l-ROMANS 


Always All Merciful 


Most MercifulIAllah 


IN THE NAME OF ALLAH. THE COMPASSIONATE. THE MERCIFUL 


T 9 s'* K 


THEY 


-OVER 

POWERED 


ROMANS 


LOWEST 


LAND 


FROM 


ALIF LAM MiM. [1] THE ROMANS HAVE BEEN DEFEATED (BY THE 
PERSIANS , IN SYRIA- A. D. 615; THE PROPHET MUHAMMAD'S SYMPATHIES 
WERE WITH THE ROMANS WHO WERE CHIRISTANS, WHILE THE 
PAGAN ARABS WERE ON THE SIDE OF THE PERSIANS WHO WERE IDOL 
IN THE NEiGHBORiNG LAND, BUT 


WORSHIPPERS) [2] 









WITHIN A FEW YEARS 


UI b s' 3 ^ S 5 J 9 s' S' 2 
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(IS 

ONLY) 


FOR 

Allah 


years 


-A FEW 


-SEVERAL 

-3-9 


THEY 


WILL (SOON) 


-OVERCOME 
-BE VICTORIOUS 


(OF) 


THEIR 


DEFEAT 


AFTER 


AFTER THIS DEFEAT, THEY WILL SOON BE VICTORIOUS f31 
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(HE) 

(WILL) 


-BE HAPPY 
-REJOICE 


(ON) 


THAT 

DAY 


AFTER 


(OF 

THAT) 


FROM 


BEFORE 


(OF 

THAT) 


FRQM 


THE 


-AFFAIR 
COMMAND 


THE COMMAND LIES WITH ALLAH IN THE PAST INSTANCE AS WELL AS 


IN THE FUTURE. ON THAT DAY THE BELIEVERS WILL REJOICE f4l 


' / L / 9 ' * / > * * 9 

& t ^ I ' 


(Alone is) 
THE 


Always All 
Mighty 


(WILLS) 


WHOM 


HELPS 


(OF) 


Allah 


-with 

-BECAUSE 


HELP 


T 

THOSE WHO 


-BELIEVE 
-ARE BELIEVERS 


FOR THE VICTORY OF THE ROMANS AS WELL AS THEIR OWN VICTORY 
AGAINST THE PAGANS WITH THE HELP OF ALLAH. HE HELPS 
WHOM HE PLEASES AND HE IS THE ALL MIGHTY, 


tu)\-LQ4y au\osj 

A "lj - I I (AND) 1 

but " _His Allah (He) (does) (of) promise the 

d goes Always All 

promise! back I not! Allah! Merciful 


THE MOST MERCIFUL. [5] THIS IS THE PROMISE OF ALLAH 


AND ALLAH NEVER BREAKS HIS PROMISE; 


f Z f f. ^ 9 9'i' ' ’ 

b-^Lb 


'fit 9*^ 




FROM 


APPARENT 


THEY 


THEY 


(DO) 


(OF) 


THE 


MOST 


KNOW 


KNOW 


NOT 


PEOPLE 


BUT MOST PEOPLE DO NOT KNOW. f61 


THEY ONLY KNOW THE OUTWARD SHOW OF 



(ARE) 

■UNAWARE 


THEY 


FROM 


•NEAREST 

•WORLDLY 


-HEEDLESS 

NEGLIGENT 


•AKHIRAH 

•HEREAFTER 


THIS WORLD'S LIFE, BUTTHEYARE HEEDLESS ABOUT THE 


LIFE TO COME. [7] 


HAVE THEY NOT 


THEY 

PONDER 


THEIR 


ALLAH 


HEIGHTS 


(OWN) 


HEAVENS 

SKIES 


-SOULS 

SELVES 


REFLECT 

-THINK 


CONSIDERED IN THEIR OWN MINDS 


THAT ALLAH CREATED THE HEAVENS AND 


1 (is) 

BETWEEN 


-FIXED 

•APPOINTED 


■HAQQ 

■TRUTH 


•TERM 

-TIME 


THEM 


EARTH 


THE EARTH AND ALL THAT LIES BETWEEN THEM 


FOR A JUST REASON, AND FOR A SPECIFIED TIME? 


(ARE) 

ONES WHO 


HEIR 


MANY 


WITH 


FROM 


INDEED 


PEOPLE 

MANKIND 


DISBELIEVE 
-DENY 


-Rabb 

•SUSTAINER 


MEETING 


BUT THE TRUTH IS THAT MANY AMONG MANKIND DO NOT 


BELIEVE IN THE MEETING WITH THEIR RABB (THE DAY OF RESURRECTION)! [8] 


CONSE- 

QUENTLY 


THEY 


HOW 


THEY (WILL) 
SEE 


TRAVEL 


EARTH 


WAS 


HAVE THEY NOT TRAVELED THROUGH THE EARTH 


AND SEEN WHAT WAS 
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THEY 

MAKE 


-OF 

•WITH 


Allah 


THEY 


THEN 


-FUN 

MOCKERY 


REPEAT(S) 


CREATION 


ORIGINATES 


KEPT RIDICULING THEM! fl 01 


IT IS ALLAH WHO ORIGINATES CREATION; THEN REPEATS IT, 


(ONLY) 

TO 


THEN 


-SADDENED 

•DISHEARTENED 


ESTAB- 

LISHES 


(WILL BE) 
RETURNED 


(FINAL) 

HOUR 


AND THEN TO HIM YOU SHALL BE BROUGHT BACK. [11] 
ON THE DAY WHEN THE HOUR OF JUDGEMENT 
WILL BE ESTABLISHED 


THE CRIMINALS SHALL BE IN DESPAIR. [12] 


INTER 


THEIR 


FROM 


(WILL) 


-SHORAKA' 

•ASSOCIATES 


CRIMINALS 

(SINNERS) 


THEM 


NONE OF THEIR SHORAKA ( GODS WHICH THEY HAD SET UP BESIDES 


ALLAFLt WILL BE THERE TO INTERCEDE FOR THEM 


WITH 


ONES WHO 


THEIR 


THEY 


-SHORAKA' 

•ASSOCIATES 


(FINAL) 

HOUR 


DENY 


WERE 


AND THEY THEMSELVES WILL DISOWN THEIR SHORAKA'. [131 


ON THAT DAY WHEN THE HOUR OF JUDGEMENT WILL BE ESTABLISHED, 


(DEFINITELY) 

(ON) 


THEY 

(WILL) 


THEY 


THEY 


THOSE 


THEN 


SPLIT/ DIVIDE 
-SEPARATE 


THAT 

DAY 


WHO 


MANKIND WILL BE SORTED OUT. [ 14 ] 


THOSE WHO HAVE EMBRACED THE FAITH AND HAVE DONE 


14 
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THEY 


(DEEDS) 


HONORED 


(FLOWER) 


■RIGHTEOUS 


WHO 


DELIGHTED 


GARDEN 


THEY 


■GOOD 


GOOD DEEDS SHALL BE MADE HAPPY IN A GARDEN OF PARADISE. 


AND THOSE WHO HAVE 


OUR™ 7 * 

-AYAT 

-VERSES 


THEY 

DENIED 


THEN 


MEETING 


THEY 


■AKHIRAH 

■HEREAFTER 


■DISBELIEVED 


SIGNS 


■HID THE TRUTH 


REJECTED FAITH, DENIED OUR REVELATIONS & 


AND THE MEETING OF THE HEREAFTFR 


Glory 


■at time 


INTO 


(PROCLAIM 


•TORMENT 


EVENING 


ALLAH 


FLAWLESSNESS) 


•WHEN 


MADE TO APPEAR 


PUNISHMENT 


SHALL BE PRESENTED FOR PUNISHMENT. [16] 


THEREFORE, GLORIFY ALLAH IN THE EVENING AND 


YOU (ALL) 
ENTER 


HEIGHTS 


■AT TIME 


■HEAVI 

SKIES 


PRAISE(S) 


UPON 

MORNING 


■THANK(S) 


WHEN 


MORNING ri 71 


ALL PRAISE IS DUE TO HIM IN THE HEAVENS AND 


YOU (ALL) 
ENTER 


(AT) 

DECLINE 


-TIME 

WHEN 


NOON 


LIVING 


EARTH 


(AFTER NOON) 


THE EARTH - SO GLORIFY HIM IN THE LATE AFTERNOON 


AND WHEN THE DAY BEGINS TO DECLINE. [18] HE BRINGS OUT THE LIVING 



FROM 


FROM 


LIVING 


DEAD 


DEAD 


FROM THE DEAD AND THE DEAD FROM THE LIVING, 


AND GIVES LIFE TO 


(OF) 

DEATH 


•THUS 


-AYAT 

SIGNS 


(WILL BE) 
BROUGHT OUT 


FROM 


LIKEWISE 


EARTH 


THE EARTH AFTER ITS DEATH 


LIKEWISE YOU SH 


BE BROUGHT FORTH TO LIFE AFTER YOUR DEATH. [19] OF HlS SIGNS 




DUST 


FROM 


THAT 


HUMAN 


BEING(S) 


BEHOLD! 


ONE IS THAT HE CREATED YOU FROM DUST; AND THEN 


BEHOLD YOU MEN ARE SCATTERED THROUGHOUT THE EARTH. [20] 
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PAIRS 


FROM 


THAT 


(OWN) 

SELVES 


-AYAT 

SIGNS 


FROM 


AND OF HIS SIGNS 


ANOTHER ONE IS THAT HE 


CREATED FOR YOU MATES FROM AMONG YOURSELVES 


SO (THAT) 
YOU (ALL) 
OBTAIN 
-PEACE 


TOWARDS 

-FROM 


INDEED 


RAH MAH 


■LOVE 


BETWEEN 


-MERCY 

COMPASSION 


MADE 

-PUT 


AFFECTION 


THAT YOU MAY FIND COMFORT WITH THEM 


AND HE PLANTED LOVE AND KINDNESS IN YOUR HEARTS; SURELY, 







SURELY 

(ARE) 


THAT 


THEY 


CREATION 


-AYAT 

■SIGNS 


•REFLECT 

-PONDER 


NATION 

PEOPLE 


-Ayat 

SIGNS 


FROM 


THERE ARE SIGNS IN THIS FOR THOSE WHO THINK ABOUT IT. [21] 


AND YET, OTHER OF HIS SIGNS ARE THE CREATION 


1 


HEIGHTS 


YOUR 


DIFFERENCE 


YOUR 


HEAVENS 

-SKIES 


-TONGUES 

LANGUAGES 


VARIATIONS 


EARTH 


OF THE HEAVENS 


AND THE EARTH, AND THE DIFFERENCE OF YOUR LANGUAGES AND COLORS 




FOR 

THOSE WHO 


(ARE) 


THAT 


YOUR 


SURELY 


ARE -ONES WHO KNOW 
-KNOWLEDGEABLE 


•AYAT 

•SIGNS 


-AYAT 

SIGNS 


FROM 


(SLEEPING) 


SURELY THERE ARE SIGNS IN THIS FOR THE KNOWLDGEABLE. [22] 


AND AMONG HIS SIGNS IS YOUR SLEEP 


i ~i I 2 ^ 9 w 


-AT 

■WITH 


INDEED 


-FADL 

BOUNTY 

-GRACE 


FROM 


YOUR 


NIGHT 


SEEKING 


AT NIGHT AND QUEST FOR HlS BOUNTY 


DURING THE DAY; SURELY, 


(ThW) (HE) 
SHOWS 


SURELY 


THAT 


THEY 


PEOPLE 

NATION 


•Ayat 

■SIGNS 


ayat 


LISTEN 


SIGNS 


FROM 


THERE ARE SIGNS IN THIS FOR THOSE WHO PAY 


AND OF HIS SIGNS IS THE SHOWING 





THEN 


FROM 


WATER 


(DUE TO) 


(DUE TO) 


HEIGHT 

HEAVEN 


■REVIVES 
■MAKES ALIVE 


SENDS 

DOWN 


LIGHTNING 


HOPE 


OF LIGHTENING, IN WHICH THERE IS FEAR AS WELL AS HOPE 
AND HE SENDS DOWN RAINWATER FROM THE SKY 
AND WITH IT GIVES LIFE 




(OF) 

DEATH 


INDEED 


SURELY 


THAT 


WITH 


•Ayat 

■SIGNS 


EARTH 


TO THE EARTH AFTER ITS D E ATH 


SURELY THERE ARE SIGNS IN THIS 


THAT 


THEY 


HEIGHT 

HEAVEN 


-AYAT 

SIGNS 


-RATIONALIZE 
USE INTELLECT 


NATION 


STANDS 


FROM 


FOR THOSE WHO USE THEIR COMMON SENSE. [24] 


AND OF HIS SIGNS ARE THE FIRMLY STANDING HEAVEN AND 


-BY 

•WITH 


FROM 


WHEN 


THEN 


(DEFINITE) 


CALLED 


CALL 


COMMAND 


EARTH 


EARTH BY HIS COMMAND 


THEN AS SOON AS HE WILL SUMMON YOU OUT OF 


WHO 


(WILL) 

COME OUT 


HOLD 


■THEN 


EARTH 


THE EARTH, YOU SHALL COME FORTH A TONE CALL 1251 


to Him belongs everything that is in 





r&M'£x 


OBEDIENT 


HEIGHTS 


DEVOUTLY 


SKIES 

HEAVENS 


•CONSTANTLY 


EARTH 


THE HEAVENS AND THE EARTH 


ALL ARE OBEDIENT TO HIM. [26] HE IS THE ONE WHO 


UPON 


THEN 


•MOST 

EASY 


iATION 


ORIGINATES 


ORIGINATES CREATION, THEN REPEATS IT; 


\ \r i&\ 


THE 

HIGHEST 


HEIGHTS 


Always All 


skies 

HEAVENS 


MOST 


Mighty 


EARTH 


EXALTED 


EXAMPLE 


BELONGS THE HIGHEST SIMILITUDE IN THE HEAVENS 


AND THE EARTH, AND HE IS THE AL-MlGHTY, 


YOUR (OWN) 


FROM 


STRUCK 


-SOULS 

SELVES 


Always 


allWise 


EXAMPLE 


FORTH 


THE ALL-WISE. [27] 


WE GIVE YOU AN EXAMPLE FROM YOUR OWN LIVES. DO YOU LET 


'WE' PROVIDED 


SHORAKA' 


WHAT 


-RIZQ 
•SUSTENANCE TO 


FROM 


YOUR 


FROM 


WHAT 


-PARTNERS 

■ASSOCIATES 


RIGHT 


■OWNED 


YOU (ALL) 


(HANDS) 


■POSSESSED 


YOUR SLAVES BE EQUAL PARTNERS IN THE WEALTH 


WHICH WE HAVE GIVEN YOU? 


“T 1 T ' LIKE I 1 YOU (ALL) I P f T_ 

YOUR YOU FEAR (ARE) IN THEN 


(OWN) 

SELVES 


YOU 

(ALL) FEAR 
(YOUR FEARING) 


THEM 


DO YOU FEAR THEM AS YOU FEAR EACH OTHER? 


✓ ✓S. \< ''M..’* 5 ’*M '.if. 


(HE) 
(COMPLETELY) 


-NAY 


FOLLOWED -RATHER 


THEY 

-RATIONALIZE 
-USE INTELLECT 


-NATION 

-PEOPLE 


THUS DO WE SPELL OUT OUR REVELATIONS 
FOR THOSE WHO USE THEIR COMMON SENSE. f 281 NAY! 


9 


9 / 9j 


1/9 1<* 9/4 \ 9 / ij * 


WHOM 


1 H§]_ 

(WILL) 
GUIDE(S) 


THEN 


WHO 


ANY 

KNOW- 

LEDGE 


YOUR 


(YOU) 


FACE 


-SET UPRIGHT 
-ESTABLISH 


ANY 
-HELPERS 


-ONES WHO 
HELP 


THE 


-PEOPLE 

-MANKIND 


jJliL 


-ORIGINATED 

-CONSTITUTED 


WHICH 


IN YOUR DEVOTION TO THE UPRIGHT FAITH 
THE NATURE MADE BY ALLAH, 

THE ONE ON WHICH MANKIND IS CREATED- 





WITH 
OUT 
(WITHOUT) 


THE WRONGDOERS ARE LED BY THEIR OWN DESIRES. 

WITHOUT REAL KNOWLEDGE. SO WHO CAN GUIDE THOSE WHOM 

ffi a > &\ 


Allah leaves astray? they will have no helpers. 1201 

THEREFORE, STAND FIRM 


(OF) 


Allah 













r&Ml& 


-THEN 

BEHOLD 


THEY 


THEY 


THEIR 


■ADVANCED 


-SUD- 

DENLY 


-SENT 

FORTH 


DESPAIR 


HANDS 


WHAT 


BECAUSE OF THEIR OWN MISDEEDS, 


LO! THEY ARE IN DESPAIR. [361 




(HE) 

-SPREADS 

ENLARGES' 

-MAKES 


ACCORDING 
TO A 

-MEASURE 

-ESTIMATE 


Allah 


THEY 


DID? 


-PROVISION 
OF SUSTENANCE 


WILLS 


WHOM 


ABUNDANT 


DO THEY NOT SEE THAT IT IS ALLAH WHO GIVES 


ABUNDANTLY TO WHOM HE PLEASES AND SPARINGLY TO WHOM HE WILLS? 


THEY 


SURELY 


THAT 


(ARE) 


INDEED 


(YOU) 

GIVE! 


■AYAT 


NATION 


SIGNS 


SURELY. THERE ARE SIGNS IN THIS EXAMPLE 


FOR THOSE WHO BELIEVE. [37] O BELIEVERS, GIVE 


(OF) 

WAY 


HAQQ RELATION 


THAT 


■POOR 

■NEEDY 


-DUE 

RIGHT 


TRAVELLOR 


RELATIVES 


WHAT IS DUE TO YOUR RELATIVES 


THE NEEDY AND THE TRAVELLER IN NEED 


THAT IS 


'L ' . W z' * ^ 1 s / 9 •l? ' 


-FACE 

COUN- 


(ONLY) 


THEY 


TENANCE 


WANT 


THOSE 

WHO 


Allah 


THEY 


(SEEK) 


(PLEASURE) 


BEST FOR THOSE WHO SEEK THE PLEASURE OF ALLAH 


AND IT IS THEY 






THE 

-FASAD 

(IT) 

THEY 
-DO SHIRK 

FROM 

(HE) 

WAS 

A 

N 

D 

HIS „ 

Glory 

ANY 

-DISORDER 

-CORRUPTION 

APPEARED 

-ASSOCIATE 
PARTNERS (WITH HIM) 

WHAT 

EVER 

(IS) 

Exalted 

(PROCLAIM 

FLAWLESSNESS) 

THING 

THINGS? GLORY BE TO HIM, AND EXALTED BE HE ABOVE 


>(''< fl /// V ' 1 '’L lit'' ,< 


THE SHIRK THESE PEOPLE COMMIT [ 40 ] 

MISCHIEF (WAR BETWEEN ROMAN AND PERSIAN EMPIRES) HAS APPEARED 




9 


SO (THAT) 
(HE) MAKES 

TO TASTE 
THEM 


(OF) 


THE 


-PEOPLE 

-MANKIND 


HANDS 


(IT /SHE) 


EARNED 


BE- 

CAUSE 

OF 

WHAT 


THE 


SEA 


tAe 

SURFACE 


(LAND 

+AIR) 


IN 


IN THE LAND AND THE SEA IN CONSEQUENCE OF MAN'S OWN MISDEEDS. 
THEQUOR sum MRS MMEL MAKE PEOPLE TASTE THE FRUIT 


i’ 9 9 * ' ' s' * f J 


9 t S 
l 


s *>/ 




(YOU ALL) 


(YOU) 


THEY 


-PERHAPS 
-SO THAT 


THEY 


J2EL 


SOME 


TRAVEL! 


SAY! 


RETURN 


; 


THEY 


DID 


WHICH 


OF THEIR DEEDS. SO THAT THEY MAY TURN BACK FROM EVIL. (411 


O PROPHET, TELL THEM: 


"TRAVEL THROUGH 


SJvjJl i 


(OF) 


-END 


-OIL 


HOW 


THE 


IN 


THOSE 

WHO 


-OUTCOME 


WAS 


(YOU ALL) 
SEE! 


LAND 


THE EARTH AND SEE WHAT WAS THE END 


OF THOSE WHO HAVE PASSED AWAY 


S\/ o 


»• y *v 




YOUR 


FACE 


(YOU) 

ESTABLISH! 


ONES WHO 
-DO ShJIRK 
-ARE POLYTHEISTS 
-ASSOCIATE PARTNERS 


MOST 


(OF) 

THEM 


iHEL 


WAS 


BEFORE 


FROM 


BEFORE YOU: MOST OF THEM WERE MUSHRIKIN (WORSHIPPED 
OTHER GODS BESIDES ALLAH). " [ 42 ] THEREFORE, STAND FIRM 


25 








O (THAT) 


(AS) 

ONES THAT 


SO (THAT) 


FROM 


(He) makes 


RAHMAH 


RUNS 


GIVE 


(MOVES) 


MERCY 


GOOD NEWS 


WINDS 


THE WINDS AS BEARERS OF GOOD NEWS. 


GIVING YOU TASTE OF HIS BLESSING, AND 


so 

THAT 


FROM 


SO (THAT) 


-FADL 

BOUNTY 


SHIP 


YOUR SHIPS MAY SAIL BY HlS COMMAND 


AND THAT YOU MAY SEEK OF HlS BOUNTY 


THAT 


i)\ 


THEIR 


MESSEN 


CER- 

TAINLY 


PEOPLE 

-NATION 


GIVE THANKS 


SENT 


ARE GRATEFUL 


YOU MAY BE GRATEFUL [46] 


WE SENT BEFORE Y 


ASOOLS TO THEIR RESPECTIVE PEOPLE 


THEN 


WITH 


THEY 


WE TOOK 


FROM 


THEY 


COMMITTED 


CAME TO 


CRIMES 


WHO 


■VENGEANCE 


EXPLICIT /CLEAR 


THEM 


AND THEY BROUGHT THEM CLEAR SIGNS. SOME REJECTED THEM 
WHILE OTHERS BELIEVED, THEN WE SUBJECTED THE 


GUILTY ONES TO OUR RETRIBUTION 




HAQQ 


Allah 


(Alone is) 


THOSE WHO 


UPON 


INCUM 


BENT 


HELP 


AND WE AIDED THE BELIEVERS- ITISDUEONllSTO 


HELP THE BELIEVERS. [47] 


IT IS ALLAH WHO 





THEN 


CLOUDS 


HOW 


WINDS 


SENDS THE WINDS TO RAISE THE CLOUDS 


THEN HE SPREADS THEM IN THE SKY 


FRAGMENTS 


MAKES 


FROM 


-DARK 

ECLIPSED 


(RAIN) 

DROPS 


COMES 

OUT 


WILLS 


AND BREAKS THEM INTO FRAGMENTS AS HE PLEASES 


THEN YOU SEE RAINDROPS FALLING FROM 


-MIDST 

BETWEEN 


WHOM 


WITH 


THEN 


FROM 


-SERVANTS 

•WORSHIPPERS 


MADE TO 
REACH 


WHEN 


WILLS 


THEIR MIDST WHEN HE SHOWERS THIS RAIN 


UPON THOSE OF HIS SERVANTS WHOM HE PLEASES 


\*\& 9 i ' ^ 


THEY 


INDEED 


THEY 


■THEN 


THEY 


-LO 

•BEHOLD 


LO! THEY ARE FILLED WITH JOY, [481 


THOUGH BEFORE 


UPON 


FROM 


SURELY 


SENT 

DOWN 


ONES WHO 


(YOU) 


THAT 


THEM 


LOOK! 


ITS COMING THEY MAY HAVE LOST ALL HOPE. [49] 


JUST LOOK 






9 / V ) 


(OF) 


ITS 


DEATH 


AFTER 


THE 


EARTH 


(HE) 

■REVIVES 


-GIVES 

LIFE 


HOW 


i°Q_ 


Allah 


(OF) 


■RAH MAH 
-MERCY 


AT THE TRACES OF ALLAH'S MERCY! 


HOW HE GIVES LIFE TO THE EARTH AFTER ITS DEATH. 


# 9 t ^ U'' y 'S X / ?. 9 ft /'..l 



Always All 
-Able 
-Powerful 
-Omnipotent 


(OF) 


THING(S) 


ALL 


(IS) 


UPON 


He 


(OF) 


THE 


ONES 

DEAD 


(IS) 

SURELY 


Reviver 


That 


INDEED 


SURELY, THE SAME WAY HE WILL GIVE LIFE TO THE 


DEAD; FOR HE HAS POWER OVER ALL THINGS. 1501 




AFTER 


(OF) 

IT 


FROM 


SURELY 

THEY 


■BECAME 

•CONTINUED 


JAS)_ 


ONE 

YELLOW 


T 

SO 

THEY 


SAW 


IT 


WIND 


WE 


SENT 


SURELY 


IF 


N 


AND IF WE SEND A WIND WHICH TURNS THEIR CROPS 


YELLOW, BEHOLD THEY WILL BECOME EVEN MORE FIRM IN THEIR 




T11P . YOU N A H YOU I M I 1 ^ I THEY 

THE (CAN) ™ " THE (CAN) ~ SO -DISBELIEVE 

ONES MAKE J: ™ ONES MAKE j INDEED -DENY 

DEAF TO HEAR u DEAD TO HEAR YOU -HIDE THE TRUTh 


MAKE 
TO HEAR 


N 

O 

R 


MAKE 
TO HEAR 


N 

O 

T 


INDEED 
YOU 


THEY 
-DISBELIEVE 


-DENY 
■HIDE THE TRUTH 


DISBELIEF. [511 O PROPHET YOU CANNOT MAKE THE DEAD 


HEAR YOU, NOR CAN YOU MAKE THE DEAF HEAR 




(ARE) 1 

DEFINITELY] 



ONES WHO 


■TURN THEIR BACKS 
-RETREAT 


THEY 


TURNED 

AWAY 


WHEN 


THE 


CALL 


YOUR CALL ESPECIALLY WHEN THEY HAVE TURNED THEIR 


BACKS AND ARE RUNNING AWAY; [52] NOR CAN YOU GUIDE THE BLIND 


i 



r.a&ieaK 




-IN 

•WITH 


FROM 


THEIR 


WHO 


MAKE 
TO HEAR 


STRAYING 


OUT OF THEIR ERROR. NONE WILL HEAR YOU SAVE 


THOSE WHO BELIEVE IN OUR REVELATIONS 


(ARE) 

ONES WHO 


Allah 


FROM 


WEAKNESS 


(Alone is) 


-SUBMIT 
•ARE MUSLIMS 


THEY 


AND SUBMIT THEMSELVES AS MUSLIMS. [53] IT IS ALLAH 


WHO HAS CREATED YOU IN A STATE OF HELPLESSNESS ASA BABY, 


THEN 


FROM 


POWER 


FROM 


THEN 


MADE 


■STRENGTH 


WEAKNESS 


MADE 


THEN GAVE YOU STRENGTH TO COME OUT OF HELPLESSNESS 


IN YOUTH, THEN 




WEAKNESS 


WHAT 


HAIR 


WILLS 


STRENGTH 


AFTER STRENGTH AGAIN HELPLESSNESS AND GREY HAIR 


IN OLD AGE. HE CREATES WHATEVER HE WILLS AND IT IS 


(AND) TF 

Always All 


Always All 
Knower 


Powerful 

Omnipotent 


(WILL) 

ESTABLISH 


(WILL) 

SWEAR 


(FINAL) 

HOUR 


HE WHO IS THE ALL-KNOWING, THE ALMIGHTY. [54] 


ON THE DAY WHEN THE HOUR OF JUDGEMENT V\I\LL BE ESTABLISHED, 




r .asfeasf 


FROM 


STRUCK 


TAINLY 


-PUT 

FORTH 


EXAMPLE 


QUR'AN 


MANKIND 


THE FACT IS THAT WE HAVE SET FORTH 


EVERY KIND OF EXAMPLE FOR MEN IN THIS QUR'AN 


THEY 

DISBELIEVED 


SURELY 
(HE) (WILL) 


WITH 


CAME 


SURELY 


-DENIED 
HID THE TRUTH 


DEFINITELY 
SAY 


■AYAT 

■SIGN 


WHO 


BUT WHATEVER SIGN YOU MAY BRING, 


THE UNBELIEVERS ARE SURE TO SAY: 


-FALSIFIERS 


Allah 


upon 


•THUS 


ONES WHO 


-PUTS 
A SEAL 


FOLLOW 

FALSEHOOD 


'YOU ARE PREACHING FAL 


thus Allah has set a seal on 


1 so 

(YOU) ENDURE 
WITH -SABR! 
-PATIENCE! 
-FORTITUDE! 


PROMISE 


INDEEI 


THEY 


HEARTS 


THOSE 

WHO 


KNOW 


RTS OF THOSE WHO DO NOT USE THEIR COMMON SENSE. [591 


SO O PROPHET, HAVE PATIENCE: SURELY, THE PROMISE OF 


THEY 

BELIEVE WITH 


DEFINITELY 
■FIND LIGHT (WEAK) 
-DISCOURAGE 
YOU 


■HAQQ 

-TRUE 


CONVICTION 

-CERTAINTY 


Allah 


WHO 


ALLAH IS TRUE; AND DO NOT LET THOSE, WHO THEMSELVES 


HAVE NO CERTAINTY OF FAITH, SHAKE YOUR FIRMNESS. [ 60 ] * 


32 



r .a&ieas? 


Always All Merciful 


Most Merciful IAllAhI 


IN THE NAME OF ALLAH. THE COMPASSIONATE. THE MERCIFUL 


(ARE) 

•AYAT 


THAT 


MOST 

WISE 


GUIDANCE 


BOOK 


(THOSE) 


SIGNS 


THESE ARE VERSES OF THE BOOK OF WISDOI 


A GUIDE AND 


FOR 
THOSE WHO 


THOSE 


THEY 


DO-IHSAN 
-UTMOST GOOD 
-BENEVOLENCE 


§alAh 

PRAYER 


RAHMAH 

-MERCY 


ESTABLISH 


A BLESSING FOR THE RIGHTEOUS rai 


WHO ESTABLISH SALAH (ISLAMIC PRAYER) 


THEY 

BELIEVE WITH 


WITH 


THEY 


•ZAKAH 


THEY 


CONVICTION 

-CERTAINTY 


■AKHIRAH 

■HEREAFTER 


■PURIFICATION 
■MANDATORY ALMS 


GIVE 


GIVE ZAKAH (OBLIGATORY CHARITY) 


AND FIRMLY BELIEVE IN THE HEREAFTER. [4] 


(ONLY) 


THEIR 


FROM 


GUIDANCE 


-Rabb 

■SUSTAINER 


THEY 


THESE ARE ON TRUE GUIDANCE FROM THEIR RABB 







-RUKO' "L 
-SECTION J 

MAKKAN (57) 

SURAH LUQMAN 

LUQMAN 

-SORAH “I I AyAt \ a 

-CHAPTER J v ' ' IVERSESJ 










✓ »< » - 
3‘S'' 


^ ^ s' 9 J 9 

-USELESS 

(HE) 

WHO 

l 

THE 

: (ARE) 

ANC 

(ARE) THOSE WHO 

) -ATTAIN FALAH 

-IDLE 

-BUYS 

-BARTERS 


-PEOPLE 

-MANKIND 

FROM 


-ARE SUCCESSFUL 
(IN DUNYA + AKHI RAH) 

THE ONES WHO WILL ATTAIN FELICITY. [51 AMONG THE 

PEOPLE THERE ARE SOME WHO PURCHASE FRIVOLOUS 

\ J- 


ANY 

i 

WITH 

(OF) 

PATH 

FROM 

s'o ( 

(THAT) 

OF) 

THE 

KNOWLEDGE 

OUT 

(WITHOUT) 

ALLAH 



(HE) LEADS 
ASTRAY 

fALKS 

TALES SO THAT THEY MAY LEAD PEOPLE AWAY FROM THE WAY 

OF ALLAH, WITHOUT ANY KNOWLEDGE, 

©(#■ ^ V 



y 

k | 

Vs 

ONE 

-HUMILIATING 

A 

-TORMENT 

'(IS 

ONLY) 

THOSE 

(AS) 

A 

1 

1 (HE) 

-TAKES 
-MAKES 

(HER) 

A 

N 

D 

-DISGRACEFUL 

-PUNISHMENT 

FOR 

THEM 

•.(V 

-JOKE 

-MOCKERY 

' IT 

AND TAKE THE INVITATION TO THE RIGHT WAY AS A MOCKERY 

FOR SUCH PEOPLE THERE WILL BE A HUMILIATING PUNISHMENT [61 


& 

J 

DID 

AS - 

(AS) ONE 

ASSUMING GREATNESS 

■ (HE) 

1 

Our 

UPON 

(IT) 

WHEN 

A 

N 

D 

NOT 

IF - 

-SEEKING FALSE PRIDE 
SHOWING ARROGANCE 

TURNED 
: AWAY 

-AYA7 

-VERSES 

; HIM 

IS 

RECITED 


WHEN OUR REVELATIONS ARE RECITED TO SUCH A PERSON, 

HE TURNS HIS FACE AWAY IN ARROGANCE AS IF HE DID NOT 




jjj 4- 

-Ol 

-WITI 

i i 

F SO 

H (YOU) 

i A 

-BLOCKAGE 

HIS 

(IS) 

AS 

(HE) 

HEARS 

-TORMENT 

-PUNISHMEIN 

<^E GOOD news: 

it i-rnl/i 

-HEAVINESS 

(DEAFNESS) 

TWO 

EARS 

IN 

IF 

IT 

(HER) 

HEAR THEM OR AS IF HIS EARS ARE SEALED: 

ANNOUNCE TO HIM THE NEWS OF A PAINFUL PUNISHMENT. [7] 


34 



vTfiSfcaK 


THEY 


(DEEDS) 


THEY 


THOSE 


INDEED 


MOST 


SALIH 

RIGHTEOUS 


THEM 


WHO 


PAINFUL 


AS FOR THOSE WHO BELIEVE AND DO GOOD DEEDS. 


(PROMISE) 


ONES WHO 


GARDENS 


DWELL /ABIDE 


BLESSING(S) 


Allah 


TRUE 


PROMISE 


(HER) 


ETERNALLY 


DELIGHT 


GARDENS OF DELIGHT. f81 


WHEREIN THEY SHALL LIVE 


FOREVER. THE PROMISE OF Al I AH IS TRUE 


n * il / <' 


(Alone is) 


WITH 


•HEAVENS 


Always 


Always 


pillar 


HEIGHTS 


(WITHOUT) 


All Mighty 


He is the Almighty. 


HE CREATED THE HEAVENS WITHOUT 


? < S vSS IS ’ m /r// 

(J 1 (JfA \ j (Jtfij Cgo 


WITH 


ANCHORS 


LEANS 


•THAT 


PUTS 


MOUNTAINS) 


EARTH 


VISIBLE PILLARS 


HE SET MOUNTAINS ON THE EARTH 


LEST IT SHOULD SHAKE WITH YOU; 


AND SCATTERED THROUGH IT ALL KINDS OF ANIMALS 


We send down rain from the sky 




TI^E 

-HEIGHT 

FROM 

1 

WE 

-HEAVEN 

-SKY 


SENT 

DOWN 


(OF) 

LIVING 

EVERY 

FROM 

i 

IN 

(HE) 

A 

N 

D 

CRAWLING 

CREATURE 



IT 

(HER) 

SPREADS 





THIS 


CREATION 


-GOOD 

-NOBLE 
-RESPECTED 


EVERY FROM 


PAIR 


IT 

l(HER) 


WE THEN 
CAUSE TO 
-GROW 
-VEGETATE 


WATER 


WITH WHICH WE GROW EVERY TYPE OF NOBLE SPECIES 


IN PAIRS. [101 


THIS IS 


& * tfo aijt* J&i 


-NAY 


-OTHER 

THAN 


-BESIDES (OF) 
l-RATHER HIM 


(ARE) 


FROM 


THOSE 


WHO 


JHEL 


CREATED 


WHAT 


" I SO l 
(YOU ALL) 
HOW! 


M 


c! 


(OF) 


ALLAH 


ALLAH'S CREATION; NOW SHOW ME WHAT IS 

THERE THAT OTHER ( GODS ) BESIDES HIM HAVE CREATED?- IN FACT, 


LUQMAN 


WE_ 

GAVE 
(BESTOWED) 


CER- 

TAINLY 


THE WRONGDOERS ARE IN MANIFEST ERROR. Mil 
WE GAVE WISDOM TO LUQMAN 





JHEL 
GIVES 
THANKS 


SO 


INDEED 
(NOT BUT) 


JHEL 

GIVES 

THANKS 


SO THAT HE MAY BE GRATEFUL TO ALLAH 


THE ONE WHO PAY THANKS, 


One 

Always Al l 

Praise 
Worthy 


(IS) 

-All Rich Allah 
-Free of 

ALL WANTS 



WHO 

EVER 


© ^ (^ 


FOR HIS OWN GOOD; AND THE ONE WHO DENIES HlS 
FAVORS, SHOULD KNOW THAT ALLAH IS CERTAINLY FREE 
OF ALL WANTS, WORTHY OF ALL PRAISE. [12] WHEN 






nfiSteasi 


'(YOU) 

ACCOMPANY! 


'(YOU) 

OBEY! 


1 -OF 
■WITH 


RECOGNIZED 

MANNER 


THEM 


KNOW- 


THEM 


WORLD 


NOT! 


KNOWLEDGE 


THEN DO NOT OBEY THEM 


HOWEVER YOU SHOULD STILL TREAT THEM KINDLY IN THIS WORLD, 


(HE) 

REPEATEDLY 


ONLY) 

TO 


YOUR 


THEN 


TURNED IN 
REPENTANCE 


RETURN 


WHO 


FOLLOW! 


PATH 


BUT FOLLOW THE WAY OF THAT INDIVIDUAL WHO HAS TURNED 


to Me. after all , to Me is your retur 


THEN 


WITH 


INFORM 


WHAT 


THEN I WILL INFORM YOU ABOUT THE REALITY OF ALL THAT 
YOU HAVE DONE." [15] LUQMAN FURTHER SAID: 

"0 my son! Allah will bring all things to light, be they 


\ s 1 / 9 u) ** S / l 


THEN 


MUSTARD 


FROM 


WEIGHT 


ROCK 


GRAIN 


AS SMALL AS A GRAIN OF A MUSTARD SEED, 


BE THEY HIDDEN INSIDE A ROCK OR 


(HE) (WILL) 
COME 


Allah 


INDEED 


WITH 


■HEIGHTS 


BRING 


EARTH 


HEAVENS 


HIGH ABOVE IN THE HEAVENS OR DEEP DOWN IN THE EARTH 






rtfiSifcasi 


WHAT 


WHEN 


ILLUMINATING 


ONE THAT 


FOLLOW! 


THEM 


GIVES LIGHT 


BOOK 


ORAN ENLIGHTENING BOOK. [20] 


WHEN THEY ARE ASKED TO FOLLOW WHAT 


UPON 


Allah 


WHAT 


THEY 


(WILL) 


SENT 

DOWN 


FOUND 


FOLLOW 


■RATHER 


Allah has revealed, they reply 


NAY, WE SHALL FOLLOW THE WAYS UPON 


WE FOUND 


(HE) 

CALLS 


TORMENT 


INVITES 


[HAITAN 

SATAN 


EVEN 

IF 


■PUNISHMENT -TOWARDS 


THEM 


WHAT! WILL THEY STILL FOLLOW THEM 


EVEN THOUGH SHAITAN INVITES THEM TO THE PUNISHMENT 


Allah 


who 


BLAZING 

FIRE 


SUBMITS 


OF THE BLAZING FIRE. 1211 


HE WHO SURRENDERS HIMSELF TO ALLAH AND LEADS A 


(IS) A 
-MUHSIN 
GOOD DOEI 
-ONE WHO 


WITH 

THE 


THEN 


FIRMEST 


HANDLE 


■GRIP 


■HELD 


FACT 


RIGHTEOUS LIFE HAS INDEED GRASPED 


THE MOST TRUSTWORTHY HAND-HOLD 





. 

i 


\ 

S 

1 | 


3 ; 


x 

x 

1 1 

1 




s 

) 1 

R 







ri^aj 


'Sigse as 


Cl <!*!?’ 'KLC* « ,ST 


IN- 

DEED 


-CON- 

SIDER 


DID? 


NOT 


(AND) 

ALWAY S 

ALL 
Seer 


(IS) 

A lway s 
All 
Hearer 


Allah indeed 


-one 


-SINGLE 


LIKE 


A SOUL 
(PERSON) 


AS SIMPLE AS THE CREATION AND RESURRECTION OF A 
SINGLE SOUL; SURELY, ALLAH IS ALL-HEARING, ALL-SEEING. [28] 
DO YOU NOT SEE THAT 

qagw 


T 

THE IN 


NIGHT 


THE 


DAY 


(HE) 
MAKES TO 
ENTER 


THE 


DAY 


IN 


THE 


NIGHT 


JHel 

MAKES TO 
ENTER 


ALLAH 


Allah causes the night to pass into the day 

sj £“ 


AND THF DAY INTO THE NIGHT 


ONE I I I I -EACH I 1 I A I 1 I (HE) 

-FIXED A TO (IT) -ALL THE 0 THE -SUBJU- 

|-AP POINT- -TERM ^ (0F D GATED 

ED -TIME RUNS THEM) MOON SUN -SUBJECTEI 


RUNS 


THAT HE HAS SUBJECTED THE SUN AND THE MOON TO FOLLOWHlS 
L/4VV( EACH PURSUING ITS COURSE FOR AN APPOINTED TERM, 


(IS) I 

BE- I THAT 


(IS) 

A lway s 

All 
Aware 



moon 


SUN 


YOU (ALL) 


DO 


WIT H 
WHAT 
EVER 


Allah 


in- 

DEED 


AND THAT ALLAH IS WELL AWARE OF ALL YOUR ACTIONS? 1291 
THIS IS BECAUSE ALLAH 

i (jtj 6^' J>* 


FROM 


THEY 

-CALL 

-INVOKE 


WHAT 

EVER 


IN- 

DEED 


(IS) 


THE 


-Haqq 

-Truth 


He 


IS THE ONLY REALITY AND BECAUSE ALL THOSE 


WHOM THE PEOPLE INVOKE BESIDES HIM, ARE FALSE, AND 


44 





£3i)i %\ *> 4 




** V 


THE 


IN- 


DID? 


(AND) 


THE 


(IS) THE 

Most 


(ONLY) 


Allah indeed 


DEED 


SHIP(S) 


-CON- 

SIDER 


NOT 


Most 

Great 


•High 

■Exalted 


because Allah is the One Who is the most High, 


the Great, po] do you not see how the ships 







His 


-AYAT 

-SIGNS 


SO (THAT) 

FROM (HE) -SHOWS (OR 
-MAKES TO SEE 

you (Am I Allah 


WITH 


BLESSING(S) 


THE 


SEA 


IN 


(IT/ SHE) 


RUNS 


SAIL THROUGH THE OCEAN BY THE GRACE OF ALLAH 


SO THAT HE MAY SHOW YOU SOME OF HlS SIGNS? 


IS lUT 





WHEN 


EVER 


A 

N 

D 


ONE 
MOST 
GRATEFUL 


(OF) ONE WHO 
-PATIENC 


■FORTITUDE EVERY 



FOR 


(ARE) 

SURELY 


-AYAT 

-SIGNS 


THAT 


IN 


INDEED 


SURELY THERE ARE SIGN? 


'HIS FOR EVERY PATIENT 


THANKFUL PERSON.I3 



WHEN 


dU t ) fry* 



THEY 


LIKE 


1 (IT) 
COVERED 


-CALLED 

-INVOKED 


-CANOPY 

-SHADES 


WAVE 


THEM 


ANY GIANT WAVE COVERS THEM LIKE A CANOPY. THEY 


PRAY TO ALLAH WITH ALL DEVOTION MAKING THEIR FAITH PURE 




'(HE) 
RESCUED 


THEM 


THEN 


WHEN 


■DIN ™ E 
-DIVINE 
RELIGION / 
WAY OF LIFE 


(ONLVj 


Him 


FOR HIM. BUT WHEN HE DELIVERS THEM SAFELY TO LAND, 


SOME OF THEM FALTER BETWEEN BELIEF AND UNBELIEF. 



rtfiSfcas, 


(HE) 

VEHEMENTLY 


ONE 

MOST 


WITH 


(OF) 

ONE WHO IS 


UNGRATE- 

FUL 


BIGGEST 

TRAITOR 


■AYAT 

•SIGNS 


NONE REJECT OUR REVELATIONS EXCEPT THE TREACHEROUS 


AND THE UNGRATEFUL. [321 0 


(YOU ALL) 
-ADOPT 
TAQWA! 
-BE CON- 
SCIOUS OF! 


YOUR 


(YOU ALL) 


(WILL) 


-RABB 

SUSTAINER 


PEOPLE 

MANKIND 


RECOMPENSE(S) 


MANKIND! HAVE FEAR OF YOUR RABB 


AND FEAR THAT DAY WHEN NO 




(IS) 

ONE WHO 


ONE BORN 


-COMPENSATES 

-AVAILS 


CHILD 


FROM 


FATHER 


•A CHILD 


FROM 


FATHER SHALL AVAIL HIS SON NOR A SON 


' (IT / SHE) 
DEFINITELY 
-DECEIVE 
-DELUDE 


PROMISE 


INDEED 


SHOULD 

NOT! 


HAQQ 

■TRUE 


Allah 


FATHER 


THING 


HIS FATHER. SURELY, THE PROMISE OF ALLAH IS TRUE 


LET NOT THE LIFE OF THIS WORLD DECEIVE YOU 


' (IT) 

DEFINITELY 

-DECEIVE 

-DELUDE 


ABOUT 


■NEAREST 

WORLDLY 


DELUDER 

DECEIVER 


Allah 


YOU (ALL) 


NOR LET THE DECEIVER (SHAITAN) DECEIVE YOU 


CONCERNING ALLAH. 1331 



'#• ^ f J / 


rtfiSteaK 




Allah 


with 


SENDS 

DOWN 


KNOW 


(FINAL) 


RAIN 


HOUR 


surely, Allah alone has the knowledge of the 


hour, He is the One who sends down the rain 




WHAT 


WHAT 


SOUL 


KNOWS 


WOMBS 


IKNOWS 


AND HE KNOWS WHAT IS IN THE WOMBS 


NO ONE KNOWS WHAT 


LAND 


TOMOR- 


(THAT) 


(WILL) 


ROW 


•ACQUIRE 


WHICH 


KNOWS 


SOUL 


EARN 


HE WILL EARN THE NEXT DA 


AND NO ONE KNOWS IN WHAT LAND 


(AND) 

Always 


(IS) 

Always 


AllAh 


INDEED 


(WILL) 


Aware 


Knower 


HE WILL DIE. SURELY. ALLAH KNOWS ALL THIS 


and is Aware of everything. 


makkan 


-RUKO' 

SECTION 


-SURAH 

CHAPTER 


AYAT 

VERSES 


SAJDAi 


SURAH AS -SAJDAH 


WITH /IN 


Always All Merciful IMost Merciful IAi i ah 


Name 


IN THE NAME OF ALLAH 


THE COMPASSIONATE. THE MERCIFUL 






RABB 


REVELATION 


SENDING 

DOWN 


•SUSTAINER 


DOUBT 


BOOK 


FROM 


ALIF LAM MIM. [11 THIS BOOK (THE QUR'AN), IN WHICH 


THERE IS NO DOUBT, IS REVEALED BY THE RABB OF 




(IS ONLY) 


(HE) 

FABRICATED 


THEY 


FROM 


■HAQQ 

•TRUTH 


■WORLDS 

■UNIVERSE 


RATHER 


THE WORLDS. [2] DO THE PEOPLE SAY: "HE (MUHAMMAD) 


NAY ! IT I S THE TRUTH FROM 




(HE) 

CAME 


NATION 


YOUR 


FROM 


FROM 


-RABB 

■SUSTAINER 


YOU 

WARN 


THEM 


WARNER 


YOUR RABB, SO THAT YOU MAY WARN A PEOPLE 


TO WHOM NO WARNER HAS COME BEFORE YOU 


^ * i i ^ ui \ ^ s r ? s 


THEY 

RECEIVE / OBTAIN 


SO 

THAT 


(ALONE IS) 


Allah 


HEIGHTS 


HEAVENS 

SKIES 


GUIDANCE 

ARE RIGHTLY GUIDED 


THEY 


SO THAT THEY MAY RECEIVE GUIDANCE. 131 


it is Allah Who has created the heavens 


(IS) 

BETWEEN 


ISTAWA 


-ROSE 

MOUNTED 


THEM 


DAYS 


EARTH 


THE EARTH AND ALL THAT IS BETWEEN THEM IN SIX YQME (DAYS OR STAGES), 


THEN ESTABLISHED HIMSELF 



'rr#aj»3i 




OTHER 

THAN 


-GUARDIAN 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIEND 


FROM 


FROM 


•UPON 


■THRONE 


OVER 


ON THE THRONE IN A MANNER THAT SUITES HlS MAJESTY. 


YOU HAVE NO GUARDIAN OR 


FROM 


REMEMBER 


(COMPLETELY) 


•ADMINISTERS 


•TAKE LESSON 


AFFAIRS 


■ARRANGES 


PAY HEED 


IlNTERCESSOR 


INTERCESSOR BESIDES HIM. WILL YOU NOT THEN TAKE HEED? [4] 


HE PLANS ALL AFFAIRS FROM 


HEIGHT 


HEAVEN 


EARTH 


THE HEAVENS TO THE EAI 


THEN EACH AFFAIR ASCENDS 


TO HIM (TAKES PLACE) IN A TIME PERIOD 




THAT 


FROM 


COUNT 


WHAT 


THOUSAND 


MEASURE 


WHICH, TO YOUR CALCULATIONS, IS ONE THOUSAND YEARS. f5l 


SUCH IS HE, 


(Alone is) 


Always 


Always All 


unseen 


All Merciful 


Mighty 


Knower 


■WITNESSED 


•IMPERCEPTIBLE 


the Knower of all the hidden and the open 


THE AL-MIGHTY, THE MERCIFUL rei IT IS HE WHO 


HHI 


nil 









rtfitfeaK 


rnrojia 




(HE) 

MADE 


(HE) 

BEGAN 


CREATION 


BEAUTIFUL 

-GOOD 


-ORIGI- 

NATED 


-MANKIND 
HUMAN BEING 


THING(S) 


HAS GIVEN THE BEST FORM TO EVERYTHING THAT 


HE HAS CREATED. HE ORIGINATED THE CREATION OF MAN 




ESSENCE 

EXTRACT 


THEN 


CLAY 


WATER 


FROM 


FROM 


■PROGENY 

■OFFSPRING 


(SEMEN/ 


MADE 


SPERM) 


FROM CLAY; [7] THEN AUTOMATED THE CREATION OF HIS PROGENY 


BY AN EXTRACT OF A DESPICABLE WATER: F81 


(HE) 

FASHIONED 
IN DUE 
PROPORTION 


ONE 

WORTHLESS 


FROM 


THEN 


-RUH 

SPIRIT 


BREATHED 


MADE 


CONTEMPTIBLE 


THEN HE FASHIONED HIM IN DUE PROPORTION 


AND BREATHED INTO HIM OF HIS SPIRIT. HE GAVE 


VERY 


-GIVE THANKS 
■ARE GRATEFUL 


HEARTS 


SIGHTS 


HEARING 


LITTLE 


(AND MINDS) 


(EYES) 


YOU EARS, EYES AND HEART; 


YET YOU ARE SELDOM THANKFUL [91 


SURELY DEED 


WHEN 


-THEY 


WERE 

LOST 


CREATION 


EARTH 


THEY SAY: 


'WHAT! ONCE WE ARE LOST IN THE EARTH 


SHALL WE BE CREATED 








(IT) 

BECAME 


... SURELY 
WE -GAVE 


(WOULD) -HAVE 
GIVEN 


HAQQ 

-TRUE 


SOUL 


GUIDANCE 


(PERSON) 


WE SO WILLED. WE COULD HAVE GIVEN EVERY SOUL 


ITS GUIDANCE. BUT 


SURELY 


FROM 


HELL 


FROM 


MANKIND 

PEOPLE 


DEFINITELY 

FILL 


-SAYING 

-WORD 


(WITH) 


MY WORD WHICH I HAD SAID HAS BEEN FULFILLE 


THAT I SHALL FILL HELL WITH JINN AND MEN 


'BE 

CAUSE 

OF 

WHAT 

EVER 


MEETING 


THEN 


(YOU ALL) 
TASTE! 


(OF) 

YOURS 


FORGOT 


(TOGETHER) 


NOW TASTE THE REWARD FOR YOUR 


FORGETTING THE MEE 


(i jjji ota^js; 


TORMENT 


(YOU ALL) 


ETERNAL 

ABODE 


-WERE 
•(USED TO) 


WHAT 


WE TOO HAVE FORGOTTEN YOU NOW - TASTE THE 


EVERLASTING PUNISHMENT IN CONSEQUENCE OF YOUR 


JR W,T * 
-AYAT 
VERSES 
-SIGNS 


ONLY 


THEY 


WHEN 


WERE 

REMINDED 


-INDEED 

(NOT BUT) 


WHO 


MISDEEDS. [141 ONLY THOSE PEOPLE BELIEVE IN OUR 


REVELATIONS. WHO. WHEN THEY ARE REMINDED 


j 

! 

, ! 



\ 


j 



i | 

\ 

i 




L 

) 

J- | 
D 




* 








rnroiDl 


W&leas, 


\j&i\6U\ 


(AS) ONES 
PROSTRATING 


'-OF 

•WHAT 


■GLORIFIED 

(PROCLAIMED 

His flawless 


THEY 


THEIR 


WITH 


THEY 


PRAISE(S) 


DOING 


■SUSTAINERl-THANK(S) 


SAJDAH 


DOWN 


OF THEM 


PROSTRATE THEMSELVES IN ADORATION AND 


CELEBRATE THE PRAISES OF THEIR RABB AND ARE NOT 


FROM 


THEIR 


-SEEK FALSE PRIDE 


•REMAINS 


■ACT ARROGANT 


WITHDRAWN 


ASSUME GREATNESS 


PUFFED UP WITH PRIDE. [15] 


WHO FORSAKE THEIR BEDS AND 


CALL 


(in way of Allah) 


HOPE 


INVOKE 


INVOKE THEIR RABB WITH FEAR AND HOPE; AND THEY SPEND IN 


QHARTn ^ OUT OF THE SUSTENANCE WHICH WE HAVE GIVEN THEM. ri6T 


•TRAN- 


QUILITY 


FROM 


WHAT 


■COOL 


SOUL 


HIDDEN 


NESS 


KNOWS 


THEM 


(PERSON) 


NO ONE KNOWS WHAT DELIGHTS OF THE EYE 


HAVE BEEN KEPT HIDDEN. FOR THEM 


-BE 

CAUSE 


THEN 


THEY 


THEY 


■REWARD 


(USED TO) 


WHAT 


AS A REWARD FOR THEIR GOOD DEEDS, ri 7) 


CAN HE WHO IS A BELIEVER 






THEY 

SPEND 


WE 

PROVIDED 

-SUSTENANCE 

THEM 


(AS) 

THEY 


FROM 


(TO) 


(DUE TO) 


THEIR 


WHAT 

EVER 








"O&t&'x 


ONE WHO IS 
DISOBEDIENT 


THOSE 


THEY 


THEY 


-A SINNER 
•A TRANSGRESSOR 


ARE 

EQUAL 


WAS 


WHO 


WHO 


BE LIKE THE ONE WHO IS A TRANSGRESSOR? OF COURSE , 


THEY ARE NOT ALIKE. H 81 AS FOR THOSE WHO BELIEVE 


(AS) AN 
-ENTER- 
TAINMENT 
-HOSPI- 
TALITY 


'BE- 

CAUSE 


GARDENS 


THEY 


(DEEDS) 


•ABIDING 

PLACE 


FOR 

THEM 


•RIGHTEOUS 

-GOOD 


WHAT 


AND DO GOOD DEEDS, THEY SHALL BE AWARDED 


THE GARDENS OF PARADISE AS AN ENTERTAINMENT 




THEY 

DISOBEYED 


THEIR 


THOSE 


THEY 


THEY 


•TRANSGRESSED 

-SINNED 


DO 

(DEEDS) 


•WERE 


WHO 


(USED TO) 


FOR THEIR GOOD DEEDS. ri9 


BUT THOSE WHO TRANSGRESS SHALL BE CAST INTO 


■WHEN 

EVER 


(IS ONLY) 

THE 


THEY 


FROM 


THEY 


THAT 


THEY 


WERE 

RETURNED 


WANTED 

-WISHED 


EVERY 

TIME 


(HELL) 

FIRE 


(HER) 


THE FIRE. WHENEVER THEY TRY TO ESCAPE FROM IT. 


THEY SHALL BE PUSHED BACK INTO IT. 


&Ys 


' -OF 
•WITH 


WHICH 


TORMENT 


(YOU ALL) 


-WERE 
-(USED TO) 


(HELL) 


THEM 


SAID 


AND IT WILL BE SAID TO THEM 


'TASTE THE PUNISHMENT OF THE FIRE WHICH YOU USED TO 


54 








SURELY 7 


We (WILL) 
DEFINITELY MAKE 
TO TASTE 


FROM 


•TORMENT 


(VEHEMENTLY) 


■PUNISHMENT 


THEM 


DENY. [20] WE SHALL CERTAINLY MAKE THEM TASTE 


THE LIGHTER TORMENT IN THIS LIFE 




THEY 


WHO 


PERHAPS 


(WILL) 


•TORMENT 


OTHER 


RETURN 


THEY 


SUPREME 


PUNISHMENT 


THAN 


BEFORE THE GREATER PUNISHMENT OF THE HERAFTER, 


SO THAT THEY MAY RETURN TO THE RIGHT ML 


WHO 


FROM 


THEN 


•AYAT 


THAN 


MORE 


TURNED 


SIGNS 


•WRONG 


AWAY 


MINDED 


UNJUST 


COULD BE MORE UNJUST THAN THE ONE WHO IS REMINDED OF 


THE REVELATIONS OF HIS RABB AND HE TURNS AWAY FROM THEM? 


(ARE) 

Ones Who 


mOsA 


those WHO 


FROM 


TAINLY 


TAKE 


ARE CRIMINALS 


(SINNERS) 


SURELY, WE SHALL TAKE VENGEANCE ON SUCH CRIMINALS 


We GAVE THE BOOK TO MUSA 


•ABOUT 


MADE 


(DISQUIETING) 


MEETING 


GARDING 


DOUBT 


NOT! 


BOOK 


SO BE NOT IN DOUBT FOR RECEIVING THIS BOOK WHICH MEETS 


THE SAME CRITERIA - AND WE MADE IT 






t' ' 


LEADERS 





FROM WE 


THEM 


-MADE 
l-APPOINTED 


(OF) 
-ISRA'TL 
-ISRAEL 


FOR 

-ban! 

-CHILDREN 


GUIDANCE 


A GUIDE FOR THE CHILDREN OF ISRAEL [231 WHEN THEY 

SHOWED PATIENCE, WE APPOINTED FROM AMONG THEM LEADERS 

lSju.lL ^ 


-IN 

- -WITH 

Our -ayAt 

-VERSES 
•SIGN? 


THEY 
WERE 
(USED TO) 


THEY 
ENDURED WITH 
-SABR 
-FORTITUDE 
-PATIENCE 


W 

H 

E 

N 


-BY 
-WITH 

OUR 

COMMAND 


THEY 


GUIDE 


GIVING GUIDANCE UNDER OUR COMMAND SO LONG AS THEY 
CONTINUED TO HAVE FAITH IN OUR REVELATIONS. [241 

loj^ (C!*> Luj (j\® <$ypi 

Til ir- P I /I lr\ I TUCV 


(OF) THE 

qiyAmah 

-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


(ON) BETWEEN 
DAY THEM 


(HE) 

(WILL) 

-JUDGE 

-DECIDE 


HE 


YOUR 

-RABB 
-SUSTAINER 


INDEED 


THEY 
BELIEVE WITH 
-CONVICTION 
-CERTAINTY 


SURELY. YOUR RABB WILL DECIDE BETWEEN THEM. 


ON THE DAY OF RESURRECTION, 




HOW 

MANY 

(MANY 

MANY) 






i!IL 


THEM GUIDES 


DID? 


AND 
NOT 


THEY 
DIFFER 
(WITH EACH OTHER) 


IN 


IT 


THEY 

-WERE 

-(USED TO) 


IN 


WHAT 


CONCERNING THOSE MATTERS WHEREIN THEY DIFFER AMONG 
THEMSELVES. [25] DO THEY NOT LEARN A LESSON FROM THE HISTORICAL EVENTS 


S 9 s 




9/ 


IN 


THEY 


WALK 


THE 


-TOWNS 
-DWELLINGS 


FROM 


>/ 


BEFORE 


(OF) 

THEM 


FROM 


WE 


DESTROYED 


OF HOW MANY GENERATIONS WE HAVE DESTROYED BEFORE THEM 
IN WHOSE DWELLING PLACES THEY MOVE ABOUT? 




rrJoia I 




THEY 


SURELY 


THAT 


INDEED 


THEIR 


-HEAR 

LISTEN 


THEN 


■AYAT 


■SIGNS 


DWELLINGS 


SURELY, THERE ARE SIGNS IN THIS 


DO THEY NOT LISTEN? f26l 


THEY 


BARREN 


EARTH 


WATER 


DRIVE 


DO THEY NOT SEE HOW WE DRIVE THE RAIN 


TO THE PARCHED LANDS 


THEM 


THEIR 


(IT/ SHE) 


WITH 


•TAKE OUT 


BRING FROTH 


AND THEREFROM BRIN 


TH CROPS 


OF WHICH THEY AND THEIR CATTLE EAT? 


I \ OJb Msi 


DECISION 


THEY 


THEY 


OPENING 

VICTORY 


HAVE 


THEN 


WHEN 


INSIGHT 


HAVE THEY NO VISION?" (271 STILL THEY SAY- 


WHEN WILL THIS JUDGEMENT TAKE PLACE, IF 


ONES WHO 


(WILL) 


FATH 


WHO 


DECISION 


TRUTHFUL 


YOU ARE TELLING THE TRUTH?" [281 


TELL THEM 


ON THE DAY OF JUDGEMENT IT WILL BE OF NO BENEFIT TO 







THEY 

ARE (WILL BE) 


THEY 


THEIR -IMAN 


THEY 


TURN 

AWAY! 


GIVEN 

RESPITE 


-FAITH 

BELIEF 


DENIED 


THE UNBELIEVERS EVEN IF THEY BELIEVE, SINCE AT THAT TIME 
THEY WILL NOT BE GRANTED A RESPITE." [29] 

THEREFORE, PAY NO HEED 


INDEED 


FROM 


ONES WHO 
WAIT 


THEY 


WAIT! 


THEM 


TO THEM, AND WAIT AS THEY ARE WAITING. [30] 


<») »-> 


-RUKCJ' 

•SECTION 


MAUiNiit . (au; mt -SURAH 

SURAH AL-AHZAB -AHZAB 
THE COALITION (FORCES) |-CONFEDERATESl -CHAPTER 


AY AT 
VERSES. 


WITH / IN 


THE 


Always All Merciful 


Most Merciful Allah 


Name 


IN THE NAME OF ALLAH 


the Compassionate 


the Merciful 


(YOU) 
-SAVE! 
-ADOPT 
TAQWA! 
6E CONSCIOUS OF! 


THOSE WHO 
•HIDE THE TRUTH 


Allah 


those WHO 


DISBELIEVE 

DENY 


•NABIY 

•PROPHET 


HYPOCRITES 


(YOU!) 


fear Allah and do not obey the unbelievers 


E HYPOCRITES 


(IS) 

Always 


(AND) 

Always 


Allah indeed 


All 

Wise 


All 

Knower 


-INSPIRED 

■REVEALED 


(STRICTLY) 

FOLLOW! 


WAS 


certainly Allah is All-Aware, All-Wise, m 


FOLLOW THAT WHICH IS REVEALED TO YOU 




rr 


! 


vi>- 


© ^ «u>\ <©-f 


One 
Always Al l 
-Aware 

-INFORMED 


YOU (ALL) WITH 


ALLAH 


DO 


WHAT 

EVER 


FROM YOUR RABB: 


FOR ALLAH IS AWARE OF WHAT YOU DO. f2l 


(HE) 


MADE 


NOT 


(AS)A-WAKlL 

-Trustee 
-Disposer 
J2E A FFA IR S 


DEFINITELY 


ALLAH 


FICED 

(SUFFICES) 


PUT YOUR TRUST IN ALLAH: 


for Allah is your All-Sufficient Protector 


Xt XX fxx 


. 9 < 


itllL 


MADE 


HIS 


-CAVITY 

-INSIDE 

■r CHEST 


IN 


Allah has not put t\ 

NOR DOES He REGARD 


< -? 2 sis »TTi-'VV 


w 


N 


N 


YOUR 


w 

MOTHERS 


FROM 


THEM 
(FEMALES) 


YOUR WIVES WHOM YOU DIVORCE THROUGH ZIHAR (DIVORCING A 
WIFE SAYING: FROM NOW ON YOU ARE AS MY MOTHER. DEPRIVING 
HER CONJUGAL RIGHTS, YET, KEEPING HER LIKE A SLAVE AND NOT LETTING 

AS YOUR MOTHERS: NOR 


YOUR 


SAYING 


THAT 


(O YOU ALL) 


YOUR 


SONS 
(CHILDREN) 


DOES HE REGARD YOUR ADOPTED SONS AS YOUR SONS 
THESE ARE MERE WORDS 



TWO 


EARTS IN A PERSON'S BODY: 


YOU (ALL) 
PROCLAIM WORDS 
OF ?IHAR (LIKE BACKS OF 
MOTHER /MOHARRAMAT) 





Allah 


with 


•HAQQ 

■TRUTH 


YOUR 


MOUTHS 


SAYS 


WHICH YOU UTTER WITH YOUR MOUTHS; BUT ALLAH 


DECLARES THE TRUTH AND GUIDES YOU TO THE RIGHT WAY. f4l 


(YOU ALL) 
CALL! 


NEAR 


MOST 

JUST 


THEIR 


AllAh 


THEM 


CALL YOUR ADOPTED SONS BY THEIR FATHERS NAMES; 


THAT IS MORE JUST IN THE SIGHT OF ALLAH. ANQiE 


THEIR 


FRIENDS 


(THEY ARE) 


-DIVINE 
WAY OF LIFE 


YOUR 


KNOW 


FATHERS 


YOU DON'T KNOW WHO THEIR FATHERS ARE, THEN 


ERS IN FAITH AND YOUR FRIENDS 


CALL THEM AS YOUR BR 


UPON 


WHAT 

EVER 


MADE A 
MISTAKE 


S NO BLAME ON YOU FOR AN UNINTENTIONAL 


BUT YOU WILL BE HELD RESPONSIBLE FOR 


ALLAH 


Most 


YOUR 


WHAT 

EVER 


DELIBERATELY 

INTENDED 


Forgiving 


HEARTS 


WHAT YOU DO WITH THE INTENTION OF YOUR HEARTS; 


Allah is forgiving, 


wmm 







(IS) 

MOST 


(AND) 

Always 


•than 


THEIR 


THOSE WHO 


CLOSE 

-NEAR 


(OWN) 

SELVES 


NABlY 

PROPHET 


Merciful 


■from 


MERCIFUL. [5] THE PROPHET IS CLOSER TO THE BELIEVERS 


THAN THEIR OWN SELVES 


^ ' I (OF) THE | TT 


i 


SOME 


WOMBS 


THEIR 


(OF) 

THEM 


BLOOD RELATIONS 


MOTH El 


WIVES 


AND HIS WIVES ARE AS THEIR MOTHERS. BLOOD 


RELATIVES HAVE A GREATER CLAIM ON ONE ANOTHER 


WARDING INHERITANCE) 


THOSE WHO 


THOSE WHO 


BOOK 


TO / WITH 


MIGRATED 


SOME 


ALLAH 


■ARE EMIGRANTS 


(OF OTHERS) 


THAN THE OTHER BELIEVERS AND THE MUHAJIRIN (EARIJMUSLIM WHQ 


MIGRATED FROM MAKKAH TO MAD IN AH) I N TH E BOO K OF ALLAH: 


THAT 


YOUR 


THAT 


RECOGNIZED GOOD 


-FAVOR 

KINDNESS 


CLOSE 

FRIENDS 


ALTHOUGH YOU ARE PERMITTED TO SOME GOOD ( THROUGH 


LEAVING BEQUESTS) FOR YOUR FRIENDS. THIS HAS BEEN 


FROM 


WHEN 


-WRITTEN 

INSCRIBED 


PROPHETS 


TOOK 


■RECALL 


BOOK 


WRITTEN IN THE BOOK OF ALLAH. [6] 


O MUHAMMAD, REMEMBER THE COVENANT WHICH WE TOOK 



w&ieas? 


fry fcffi 


THEIR' 


•MOSA 


FROM 


FROM 


COVENANT 


IBRAHIM 


BINDING 

OATH 


•ABRAHAM 


NOAH 


FROM ALL THE PROPHETS 


FROM YOU AS WELL AS FROM NUH (NOAH), IBRAHIM (ABRAHAM), MUSA (MOSES) 




•COVENANT 


FROM 


BINDING 

OATH 


MARYAM 

-MARY 


THEM 


TOOK 


STRONG 


AND ISA (JESUS) SON OF MARYAM (MARY) 


WE TOOK THAT SOLEMN COVENANT FROM ALL OF THEM, m 


THOSE WHO 


THEIR 


ABOUT 


THOSE WHO 


PRE- 

PARED 


DENY 

DISBELIEVE 


ARE 

TRUTHFUL 


TRUTH 


SO THAT He MAY QUESTION THE TRUTHFUL 
CONCERNING THE TRUTH (THAT THEY WERE ENTRUSTED WITH) 
AS FOR THE UNBELIEVERS, HE HAS PREPARED 


(YOU ALL) 


TORMENT 


FAVOR 


THEY 


PUNISH 

MENT 


ALLAH 


(YOU!) 


REMEMBER! 


WHO 


PAINFUL 


A PAINFUL PUNISHMENT. f8l 


0 BELIEVERS! REMEMBER 


THE FAVOR OF ALLAH, WHICH HE BESTOWED 


1 (IT/ SHE) 
CAME (TO) 


UPON 


-TROOPS 


WHEN 


UPON 


-HOSTS 

SOLDIERS 


WIND 


THEM 


SENT 


ON YOU, WHEN YOU WERE ATTACKED BY YOUR ENEMY'S 

ARMY (DURING THE BATTLE OF TRENCH / CONFEDERATES) 

AND WE UNLEASHED AGAINST THEM VIOLENT WINDS 





YOU(ALL) 

SAW 


ALWAYS 


YOU (ALL) WITH ALLAH (HE) 


WHAT 

EVER 


■ARMIES 


AND INVISIBLE FORCES 


ALLAH SAW ALL THAT YOU WERE DOING. 


THAN 


FROM 


BELOW 


FROM 


ABOVE 


FROM 


WHEN 


(LOWER) 


WHEN THEY ( ENEMY) CAME UPON YOU FROM ABOVE AND FROM BELOW 


WHE N 


SWERVED 


SUPPOSE 

-THINK 


■LARYNX 


SIGHTS 


•TURNED 


■THROATS 


HEARTS 


REACHED 


ASIDE 


YOUR EYES WERE PETRIFIED DUE TO FEAR AND YOUR HEARTS 
LEAPED UP TO YOUR THROATS, AND YOU BEGAN TO 
ENTERTAIN ALL SORTS OF DOUBTS 


THEY 


HOSE WHO 


•ATTHAT 


ABOUT 


WERE 

SHAKE! 


VERY PLACE 


(SPECIFIC) 


ALLAH 


AND MOMENT 


SUPPOSITIONS 


ABOUT ALLAH, noi 


THERE, THE BELIEVERS WERE PUT TO TEST; AND WERE SHAKEN 


WHO 


HYPOCRITES 


SHAKING 


WITH TREMENDOUS SHAKING [ill 


REMEMBER, WHEN THE HYPOCRITES AND THOSE 
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3 


~ 

* 

( 
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»> > 

(j 

\ 
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(HE) 

PROMISED 


Allah 


THEIR 


(SPECIFIC) 


RASClL 


HEARTS 


IN WHOSE HEARTS THERE WAS A DISEASE WERE OPENLY 


'ALLAH AND HlS RASOOL PROMISED US NOTHING 


SAYING 


FROM 


•GROUP 


DELUSION 


PARTY 


THEM 


BUT DELUSION!" [12] 


AND A PARTY OF THEM SAID 


(SMALL) 


PLACE OF 
STANDING 


YATHRIB 


(YOU ALL) 
RETURN! 


SEEKS 

PERMISSION 


(MADINAH) 


GROUP 


YATHRIB (MADINA)! YOU CANNOT STAND THE ATTACK 
MUCH LONGER. GO BACK TO YOUR CITY. " AND YET, 
ANOTHER PARTY OF THEM SOUGHT LEAVE 




(FROM) 


FROM 


THEY 

SAY 


NAKED 


NABIY 

PROPHET 


THEM 


(LIE OPEN) 


HOMES 


IN FACT. OUR HOUSES ARE INSECURE 


OF THE PROPHET SAYING 


WHEREAS THEY WERE NOT 


its * i / * J 9 9 \ U s 

[)!&*), 


DEFINITELY 


THEY 


(IT /SHE) 


NAKED 


WANT 

-WISH 


(LIE OPEN) 


INSECURE. THEY INTENDED NOTHING BUT TO RUN AWAY 


HAD THE CITY BEEN ENTERED 


FROM THE BATTLEFRONT, [13] 






'-FOR 

■WITH 


(HE) (WILL) 


ALLAH 


(YOU) 


PROTECT(S) 


WHO 


WHO 


FROM 


-WANTS 

•INTENDS 


THAT 


ASK THEM 


'WHO CAN PROTECT YOU FROM ALLAH IF HE INTENDS 


7 j . o 


■WITH 


THEY 


FROM 


(WILL) 

FIND 


■WANTS 

•INTENDS 


RAHMAH 

-MERCY 


THEM 


TO HARM YOU OR WHO CAN PREVEKLHIM IF HE INTENDS 


THEY WILL FIND NONE 


TO SHOW YOU MERCY?' 


ANY 

-GUARDIAN 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIEND 


ALLAH 


•OTHER 

THAN 


ALLAH 


KNOWS 


FACT 


besides Allah to protect or help them. ri7i 


ALLAH IS WELL AWARE OF 


-'FROM 


TOWARDS 


THOSE WHO 


•AMONG 


THOSE WHO 


THEIR 


HINDER 
HOLD BACK 


COME! 


BROTHERS 


THOSE AMONG YOU WHO HOLD OTHERS BACK 


AND THOSE WHO SAY TO THEIR BRETHREN 


UPON 

•OVER 


THEY 


MOST 

MISERLY 


BATTLE 

FIGHTING 


LITTLE 


COME 


AND SELDOM TAKE PART IN THE FIGHTING THEMSELVES. [181 


THEY ARE EVER RELUCTANT TO ASSIST YOU 



nfiSieast 


TOWARDS 


THEY 


THEN 


LOOK 


■GOES ROUND 


(LOOKING) 


THEM 


CAME 


WHEN 


WHENEVER THEY ARE IN DANGER, 


THEY LOOK TOWARDS YOU WITH 




THEN 


FROM 


UPON 


THEIR 


WHEN 


DEATH 


WHO 


THEIR EYES ROLLING AS THOUGH THEY WFRF 


AT THE POINT OF DEATH, BUT WHEN 


THEY 


UPON 


SHARP 


WITH 


HURT 


MOST 


SMITE 


WENT 


MISERLY 


TONGUES 


(DEPARTS) 


THEY ARE OUT OF DANGER. THEY WILL COME TO 


GREET YOU WITH THEIR SHARP TONGUES IN GREED FOR GAIN 


THEIR 


Allah 


THEY 


KHAIR 


WASTED 


GOOD 


SUCH PEOPLE HAVE NO FAITH 


Allah has madeall their deeds null and void 


CLANS 


THEY 


Allah 


VERY 


UPON 


THAT 


COALITION 


(FORCES) 


THINK 


AND THIS IS EASY FOR ALLAH 


THEY THOUGHT THAT THE CONFEDERATES WOULD NEVER 





m 


V!>- 
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His 


-rasDl i; Allah 


-mes- 

SENGER 


(HE) 

PROMISED 


US 


WHAT 


(IS) THIS THEY -CLANS 


SAID 


'THE 


■COALITION 

(FORCES) 


THE CONFEDERATE FORCES THEY SAID: 


"THIS IS WHAT ALLAH AND HlS RASOOL HAD PROMISED US: 




(IN) 

-Tman 

-BELIEF 

-FAITH 


EX- 

CEPT 


(IT) 

-INCREASED 
-(ADDED) 
THEM 


His 


-RASUL 

-MESSENGER 


ALLAH 


(HE) 
SPOKE 
(THE) TRUTH 


Allah and His rasool were absolutely true." 


THIS INCREASED THEM ALL THE MORE IN THEIR FAITH 




WHAT 


THEY 


MEN 


Sewho 


(ARE) 


N 

D 


EVER 


WERE 
TRUE (TO) 


■BELIEVE 
•ARE BELIEVERS 


-FROM 

-AMONG 


SUBMISSION 


AND THEIR ZEAL IN OBEDIENCE. [22] 


AMONG THE BELIEVERS THERE ARE MEN WHO HAVE BEEN TRUE 


9 9 l S 9 4* 9 < /i i k 9 / (V 

4 '(IS) A I HIS 1 \ I j 1 1 SOI 1 -ON I 

FROM " -VOW (HE) WHO (IS) -UPON ALLAH THEY 


THEM 


■J” 


-OBLIGATION 

(MATYRED) 


•FULFILLED 

-COMPLETED 


FROM 
THEM 


IT 


TO THEIR COVENANT WITH ALLAH: OF THEM SOME 
HAVE COMPLETED THEIR VOW THROUGH SACRIFICING 
THEIR LIVES, AND SOME OTHERS 


(MUTUALLY) 

PROMISED 


QOj ^aj 


Allah 


so 

(THAT) 


(HE) 
RECOMPENSES 


DEFINITE 

CHANGE 


THEY 


CHANGED 


iHEL 


WAITS 


WHO 


ARE WAITING FOR IT, AND HAVE NOT CHANGED 
THEIR DETERMINATION IN THE LEAST. [23] 

ALL THIS HAPPENS SO THAT ALLAH MAY REWARD 




rtfiSfeas? 




THEIR 


THEIR 


■PANIC 

■TERROR 


GROUP 


HEARTS 


STRONGHOLDS 


WHO SUPPORTED THE INVADERS, AND CAST TERROR INTO 


THEIR HEARTS. AS A RESULT, SOME OF THEM YOU SLEW 


(HE) 

MADE TO 


THEIR 


THEIR 


INHERIT 


MAKE 


LANDS 


GROUP 


PRISONERS 


AND SOME YOU TOOK AS PRISONERS. [261 


THUS HE MADE YOU HEIRS OF THEIR LAND 


R HOUSES 


Allah 


■trod 


UPON 


THEIR 


•WALK 


LAND 


WEALTH 


AND THEIR GOODS. AND ALSO THE LAND (KHAIBFR) 


ON WHICH YOU HAD NEVER SET YOUR FOOT BEFORE. TRULY, ALLAH HAS 


ALWAYS ALL 


Powerful 


■NABIY 


OMNIPOTENT 


WIVES 


PROPHET 


THING(S) 


R OVER ALL THINGS. 1271 


0 PROPHET! SAY TO YOUR WIVES 




THEN 


(YOU ALL) 
COME! 


ADORNMENT 


WORLDLY 


WANT 


YOU DESIRE THE LIFE OF THIS WORLD 


AND ITS GLITTER, THEN COME 






TRANSLITERATION CHART 


Q 

K 

L 

M 

N 

H 

W 

Y 


0 

J 

J 


U 


j 2? 


j 


z 

s 

SH 

S 

D 

T 

Z 


GH 


J 

l r 

♦ 

♦♦ 

J 

J 

♦ 

J 

b 

b 

L 

♦ 

6 

♦ 






A (Of 

B ^ 

♦ 

T ^ 

IH 

J 6 

KH h 

v 

D 


DH 


R 


SHORT VOWELS 
FATHAH A= 

KASRAH I = 


KA+TA+BA 

wiT 

♦ 

ki+tAb 


DAMMAH U = ' . ^T' 

KU+TI+BA 






+ / 


LONG VOWELS 

^ v Cr 

A= — 

i= }S 


u = y ±- 


♦ 

KA+TIB 

f 

QI+LA 

<y/ 

KU+NU 


AW = 


AI = 
AY 


) 

♦ 

J 

J 

DIPTHONGS 

) t ' 

KAWN 

J + - J 

♦♦ 

KAI 

KAY 


SHADD- GEMINATION 






IN PAUSE FORM 

YY 


AH 


(E.G. SUNNAH >" ) 


U ) 



IN CONSTRUCT FORM 

WW 

J 

AT 

B 

(E.G. SUNNAT-AL-RASUL) 

NN 

jj 

d 

AL 




J y)\& 


Distinctive sign for HAMZAH (0 is like a COMMA (,) however, to avoid confusion it is not used routinely 
except in a few words like "QUR'AN" 
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revised the word to word Arabic to English translation. I have found the text to be 
accurate and the translation suitable to be published. 
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COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of) . Maf ‘ ul lahu (causative object) is indicated with (due to) etc. 


The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 

This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur’anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 








Al Qur’an al Karim 
Tarjumah w a dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 






A Textbook for the Classroom 
Senior level general 

Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’an, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.S.A. 
(Th is is the Quf an which we have used for the running commentary below our word 
for word translation) 

Plus, any good translation of the Tafsir e.g Translation of the Tafsir of 
S. Abul- A la Mawdudi. 

May Allah Subhanahu wa ta 4 ala forgive us our mistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Divine Truth), Amin! 
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IS 


d 

and 




To do justice to our role as the "chosen community", we must know what that role is. To know it, 
we must study it; not casually but seriously. To be born of doctor, engineer, or teacher parents does not 
automatically make us doctors, engineers or teachers. We have to spend years studying whatever we wish 
" to be when we grow up." Similarly to be a Muslim, and to know Islam, we must be prepared to spend at 
least some time to study it. & 

We have made a humble but sincere effort to put on paper what we have learnt here at Al-Huda, 
hoping to benefit others like us. May Allah Subhanahu wa ta ‘ala accept this effort of ours and make it 
into a Sadaqah jariyah for us, Amin! The word for word translation is a combined attempt from us, 
keeping in view that mere translations can never substitute the Divine Original. Translations are mere 
crutches, to be used only till one learns to stand on one's feet. 
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